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A QKAMMAR OP THE AEAMAIC IDIOM CONTAINED 
IN THE BABYLONIAN TALMUD." 

Bi Pbofessob C. Levias, 

Hebrew Union College, Cincinnati, O. 

III. MORPHOLOGY.^ 

THE NOUN. 

§ 781. Under this head are included substantives and adjec- 
tives. The difficulties which present themselves to us in the 
classification of nouns even in Syriac are infinitely augmented in 
Babylonian Aramaic, both on account of the uncertainty of the 
vocalization, as well as from the lack of a dictionary answering 
modern requirements. The classification can, therefore, at best, 
be only tentative. Still it is hoped that even such a tentative 
attempt will result in much that is positive ; it will clear up many 
uncertainties, and furnish points for further research in many 
directions. 

§ 782. It has been the author's endeavor in this chapter, as 
throughout this entire work, to give a complete enumeration of 
existing forms, as far as such a thing is at present possible: 
Illustrative examples have been selected with the following points 
of view : to present such words, where possible, 

(1) which, etymologically and morphologically, are more 
certain ; 

(2) which illustrate phonetic laws not mentioned in the first 
part of this work ; 

(3) which give occasion for etymological remarks ; 

(4) for which there are examples with matres lectionis, so 
that their form can be established beyond a doubt. 

§ 783. Among the many difficulties exhibited by the talmudic 
noun, one phenomenon is especially marked — the multiplicity of 
forms of one and the same word. Cf., for instance, sbi^D , iibp^D , 
«bKDO , S^bpp , fool, VL., B. B. 126 b; SniS , iS-lSIS ] fish; S«'f T , 

1 See AJSL., Vol. XIII, pp. 21-78, 118-139, 177-208; Vol. XIV, pp. 17-37, 106-128, 195-206, 
252-268. 

2 Ibid., Vol. XIII, pp. 50, 118, 177 ; Vol. XIV, pp. 17, 106, 195, 252. 

224 



Geammae of the Babylonian Talmud 225 

iXiiXm, time; XTliliia, STTSia, heap; aOrXO^r, Klti^ffl, document; 

tt: t; tt: tt; t:* 

SDTa, '^m'-fl, variant{s); "f fibn , "i^ribW , thirty; ^'HiB, ""l^^S^ , 
handlers); VCfrS^, ^n^K, it'^J^X, employer; Xfins, KriiHK, 
Knmj*, sis/er; isrftsn , Kr\7:3''r!, mother-in-law; »y^np, lid^p , 

t: TT-: x;v t': t;*' 

ii^yap , fixing, and many others. Now, some of these forms are 
undoubtedly original and legitimate by-forms ; as, e. g., the last 
example cited. Others are, no doubt, reduced forms ; as, e. g., 

o i. 

KPri^S^ , Arab. \sjJs,\ , and !!^ri52''n . Again, others are probably 
broken plurals ; as the forms from which "''IKIB and "Cit^a are 
derived.' Still this does not explain all the phenomena." A 
satisfactory explanation is afforded only by the recognition of the 

> 9 9 

fact that forms of the types JjLs and JJii appear not only as 

Sbpp , btlp , or btlp ; Sbp^p , b^tip , or btl'^p ; and ^bti^p , bitlp , 
or btoip ; "but also as nd^]) , btlp \ sb''pp , J^b^tpp , b-'tip , b^tSp ; 

and Hbltop, sb^itop, bit3p", bitip. 

§ 784. The present state of our knowledge of Semitic pho- 
netics and nominal formation makes the task of proving such a 
proposition a hopeless one. I would only limit myself to state 
that the current belief that Aramaic qftmeg always represents an 
original d does no justice to the facts. In many cases Aramaic 
qameg is, like the Hebrew qftmeg, merely a produced d. The 
only difference between Aramaic and Hebrew, with regard to the 
production of a to a, is that in the latter the process is still in 
full life, while in the former we have only petrified remnants of 
this process. Everybody will admit that in the Syriac equivalents 

;^'-"j fLL, ^ttl, ^^(, of the Hebrew 'Ijisp , "I3S , "jD"! , vj^'l , 
qftmeg represents d; but nobody seems willing to do the same 
in the case of inS , SS^itt , H313y , 5<bjlp , the equivalents of 

T : T T -: TT-: t t': •*■ 

Hebrew ^^2 , V^n , W , and bnp . 

TT JTT ItT t't 

§ 785. From the above quoted examples of /'■^ , etc., we 
also learn that qftmeg may stand for a helping vowel. This 
explains the targumic form "113 , the diphthongized form of the 
Persian glin. This form is later easily mistaken for qattdl and 
explains the Hebrew form D'^ilS . 

1 Cf. Brockelmann, ZDMG., LI, p. 659. 

2 Of. also KOnig, Hebr. Qramm., XI, 1, pp. ilOeqq., for additional explanations. 



226 Hebeaioa 

§ 786. The recognition that the production of a to a is still 
a more or less living process in Aramaic throws light on the 
numerous cases mentioned in the preceding pages of this work, 
where we found unexpected qftmeg, and proves the correctness 
and reliability, in the majority of cases, of living tradition. I 
say "in the majority of cases." For I am not blind to the fact 
that in some cases tradition may be wrong ; but the more I have 
worked in this field, the more my conviction has grown that mere 
a priori theories are worthless in this field, and then the more 
so when they are in opposition to authenticated tradition, even if 
that tradition be only oral. I am conscious to be in this regard 
in opposition to preconceived notions, but doubt not that those 
who will give the subject an unbiased and earnest investigation 
will finally come around to my way of looking at it. 

§ 787. In the light of the above I want to point out that I do 
not consider forms like ■'SaFl , !!^l2*iy , and the like, as false, 
because the superlinear vocalization of the Targumim shows still 
a long vowel under the second stem-consonant. It is perhaps not 
superfluous to call attention to the fact that even as near a dialect 
as Pales tinean Aramaic need not in every case agree with our 
Babylonian Aramaic, and that Babylonian Aramaic continued to 
live and develop for many centuries after Palestinean Aramaic 
had died out. Many of the corruptions of the current vocaliza- 
tion of the Targtimim are probably due to the influence of 
Babylonian Aramaic, with which the naqdanim were more familiar. 

Note. — The limited space at my disposal, as well as the 
nature of footnotes, have induced me to be concise in my etymo- 
logical explanations. Sometimes I have limited myself to a mere 
suggestion. It is, therefore, hoped that students will examine 
the respective dictionaries before passing judgment on the pro- 
posed etymologies. 

SUMMARY OP NOMINAL FORMS. 
I. INTERNAL VOWEL CHANGE ONLY. 

1. One Short Vowel. 

jJLi . — § 788. To the regular forms given below it must be 

added that, under the influence of adjacent consonants, qatl may 
pass into qitl or qutl; qitl into qutl or qatl; qutl into qitl (or 
qatl?). Thereby the original vowel may be kept under the first 
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consonant in one form, and the derived vowel under the second 
consonant in another form, and vice versa. Thus we have K^ifll] , 
Stn^Pl" , cord; SS^TSn^ia , XTD'^ia ,' heap; M?;:^ , !!^3XttT ," time. 

T": t: tt: t:* tt: 

§ 789. The laws under which these vowel changes take place 
cannot yet be stated with accuracy ; but the following general 
rules may already be given. 

1. qatl passes into qitl mostly in stems having a guttural as 
its last consonant, under the influence of TD , and in J"? forms, 
when the sharpened consonant is followed by a vowel. 

2. qatl passes into qutl under the influence of labials, liquids, 
emphatic consonants, j and S , when these sounds directly follow 
the vowel. 

3. qitl passes into qutl under the same conditions as qatl does, 
but less frequently. 

4. qitl passes into qatl when its vowel is in a closed syllable 
before a guttural — but this happens only in a few cases— and 
under the same conditions and with the same frequency as qutl 
passes into qatl. 

5. qutl and qitl frequently interchange for other than phonetic 
reasons, and, according to some, through U. For qutl passing 
into qatl of. Barth, N£., p. xxx. Whether forms like lif^ijj^ , 
Hdnat. , X5ST , for iS^-'jlJi* ,' iS^bniX , SJSn , are to be pronounced 
with d or o in the first syllable, is impossible to decide. 

gaH.— §790. o) qbi|;, SSbx , thousand; i^bpijl grain, R. 

Nissim nns^jn 596 = nX*inn Ned. 55 a/ by^, !!^bj>a, husband, 

- ^ '■ of. -- -. - 

SjTEIS! cord — ^1, Assyr. 'asli; Juil may be a loan-word ; ^33, 

1 R. Nissim, nnSTOn 326 = Sabb. 35 a. 
2rG. ed. Harkavy, §74. 

sj^lJliJ? S?C3 "^3 means: like the ^JmS husk around the S*.^ date, ot kernel; 
that is, very close. From the same |/ -*** we get Snb'^D'lD lancet. The ultimate root is 

* This word belongs to a widely ramified group, going back to a changeable root, /LS 
ijS, ij^ , ij "^ , (J>^ . T'lS first consonant of the triconsonantal stem appears in four 

series: labials, gutturals, dentals, and sibilants. The primitive meaning of the root is 
break through, come forth, hence produce. Then it was specialized to various kinds of 
plants and young animals. For the connection between plant and animal cf. FIIB , mSN , 
nmS3, Latin pullus and pullulare. 

T ( ■ 

a) Labial series: Jju , Ethiop. baq"ala, grow, produce, and derivatives; Assyr. 
buqilu vegetables, baqlum sprout; JiJii grow luxuriantly, and derivatives; i j"^ 
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!!^"I35, man, plur. ''1^33;' fib? young man, Sanh. 95 a ( = Hebr. 
Db? , or = ^"il ?) ; QSinS , XaH? , bread; »bt2p hilling f ^TttSi^ 
levity; )X^'\V\ fatl^ Plur.: "|^"!S!S>, S^'''1S!!|l, respect, solicitude 
for one's honor, "p^T'BK owr respect, with helping vowel ; ^p53K 

"p'lSK = Jk.£ r*y '* "'T-5[b] entirely, Kssyi. gimru,^ 

puglu and puqlu radish; Jjw , (J^'« , fruit of the Theban palm; Jk-tL/O , |LoaliO , 
bdellium. Here might belong according to sound and sense 5JJT0! but the grammatical 

form points to its being a contraction of ^py)2 — |i"^ ^-" J^ftAX . By way of Gogen- 

fiinn : i^"^ be unfruitful ; JcsfsAX tree not bearing fruit, 

--s^ ^ o --5 

i) Guttural series ; JkA£ produce grapes ; fiujiS- unripe fruit; (J«j"Lc a kind of 

thorn; A p„^ seed producing ieaves, etc., pZanfcd JJeM = i^bpH » Jl^3\ ieefc; SJL^D^ 
bunch of herbs ; iLLsv higkpalm; SJ^^^\ barren. 






Leading over to the sibilant series are bISTBSi SbStlS, Eth. 'askal cluster; 

AiLwA a certain plant ; (J«Jtia , (Jool , etc, palm branch with unripe fruit ; all with 

inserted sibilants (§46, note). 

p. ^ "' ^ ^ 

c) Sibilant series : Eth. sakala = JiJLt II. ; Pa«-tO cluster; lULjiV cudgel; \,^'\ 

= JC^, b'ty, young dove; sbscia, sb5™< tM^^ - basket; tjibnffl = ibnp) , 

jLuZ , ffarden-cress ; SjITIP > ij<^ , inferior kind of date. By way of Gegensinn : 
bate ban VsZ Jjo be bereft of children, 

d) Sbpl'^ palm; SblS^'l basket made of palm leaves; xJL^«t> = lij»cij , IImoZ , 

i^bmU , b^brr^ffi, date-basket made of palm leaves; Aiij dried fruit; (k^ produce 
verdure, beget children, and derivatives. 

1 The plur. ^l^l^liJ , which occurs but a few times, is probably of Palestinean origin. 

2 With prothesis : sbtip^S SM. No. ccxx. 

3 i/snSn is a secondary stem of l/^"! found in D^Il'^3'1 rain; i3"1 greasy spot; 

t ^ > fruit-juice; Tigrg ruba river; Tfia. revrev© sprinkle with water, Galla w&raba 

draw water, Amh. wadab river, Egypt, warem inundation; Bilin w&raba, Chamir 
wirba, river; Saho r6b rain, rObab rainstorm, robta raindrop; Somali rOb river, 
warabi to water. It is at least not certain that, as Gesenius' Diet,, 12th ed., asserts, 
^y^ be large is connected with it. The same applies to P. Smith's Thesaurus Syr,, where 
■it is connected with n3"1 grow, 

* Cf. Samar. I^BS thanks, Heidenheim's Bibl. Samarit,, 5-6, index. 

6 The form is like Targiimic ^1^^p3 ; the plural is frequently used in adverbial and 

prepositional expressions.— S'lSlaSJ (= j Vi ^S) SM. No. xxvin. 
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b) iXPis)) turnip; ^W seven (§ 50, 4) ; fj^DS ,' SS^STD'^S , dawn; 
■]b9 ,' KSb-'S , spindle; Ss^Slfl'^n demon;' mTF\ = ]^1 staff;' plur. 

''niCp C. MS. Meg. 7b (voc); "nVj: aXL . 

c) ^JSia mwey S^-l^p. ' ^ 

§791.' ■'"IS: i^lJl^assembZ?/; S'TII rose; SH^^ tnoni/i; !!<■^n^ 

K^n-; (§788). 

'§792. !!^"?: aain laughter {i/-]lXn^'p1A = *-\'n$); SB"?, 
XS|) T.F., Ker. 6 a) stone; W? , WSW , smaZZ ca«Ze; S^XS rib- 
bon; StTD^'], Jutes'!, head. 

§ 793.' -|'5J r a] XSIil; , SSS , face; i^ja treasure; plur. "33 
oii //ie stde o/. 

6) W7 groal* 

§ 794. 5?"y : Nouns of these stems appear in two forms : 
a) regular, with sharpened syllable, and b) with resolution of 

doubling compensated by long vowel. Forms like sbb^p — rLo 
live coals probably go back to longer forms. 

a) S^pla gnat; iii , i<^a inside; t^^a , ^^b^K , gate; iXB"^ sea; 
arc, acji, KX^!!< (§91) prince.— 'Plnr.-.^-'Ti life. 

b) IS, 5^^3, outside; ifil wine-jug, Syr. jj, , Neo-Syr. ]j, ; 

i^O awn, VL., ^ull. 176 = cLuio , on account of its resemblance 

1 The abs. and the constr. states are yery rare. But, from the few cases that do occur, 
the conclusion seems justified that qatl (tives less frequently a form s'^tjp than the cognate 
languages. Whether a form like ClIDD is to be pronounced OlBD or 5t!?D cannot be decided 
by the material at hand. Such forms are therefore left unyocalized. 

2 Cf. CITBI demon in the Hebrew text of Tobit published by Br. Gaster. 

3 nSn is a secondary stem of HSS ; r^^ , o' •■Qi>. ! tX>^' = cN.'IT . 

* The word goes back to vTlT = V 13? with primitive meaning be r<mgh to the $en$e8t 
then strong in a physiological as well as psychological sense ; from the latter the idea of 

fruitfulness is derived. Here belong •ytfc , 'yXJO , JUO , ^. , n> , «ft\ , fJoii 

= "lyiD (but not QI'l^yiB '= {^•JLiM = iJcN'^ Ught rain), yft , _t be scurvy, -XC, 
ijjjAr = (jn '^ , and their equivalents in the cognate languages. Here be specially 

mentioned the names for goat : liyiD =: 'yLC = '..w.'" := JlJ = JtC , all except the last 

meaning shaggy. On JCft c/. §980, n. 1, fT'D.Ty — (_/*>-*^ = ^jfl '^ = Assyr. anzfl = 
SCTiy, and "15, S'^iy, Assyr. aru, era, kinds of eagle, on account of their rough 

T, - T 1- 

plumage. mrQ, K'JT'a, \}i^, hair, Targ. 1150 . 

On interchange of 1 and sibilants, cf. J«J = rjMJO , iA-~- = 'y<^ , *"^ = 
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to radiating rays. The usual form is !!^C!!^D , with reduplication ; 
nriNB snare; X3X2 basket, VL., Ber. 586, XiS C. MS. Meg. 4a 

T T T T TT ^ 

(voc), traditional pronunciation S3^.' 

c) !^Ta luck, ^^a my luck, Sablj. 676/ tsa , i^tO'^a , document, 
(Eth. g«atata = titan); i^arn ( = San) ;' XS^D, SS-'CS, ttres/i- 
oW; Kn^S bread; 1:1 , »Ti , side. " 

d) Is^a^in = xan . 

§ 795. ''"ly : Nouns of these stems are of threefold formation : 
a) showing a diphthong; 6) monophthongised to 5, &; or 
c) monophthongised to (J.* 

a) sails'^ habit, VL., B. B. 22b; S^ni3 , S"l13 , or !!<1i«!l3 , 

■'t;- t:-tt: TT" 

/is/i/ »b''"X mm; 5<r''T arms; ttffi-''''ffl , N"iIJ"'ffi , marmor. 

** T:" T;- TJ- T" 

6) S^lni^J deo/A; K^iS fasting, fast-day; ^tT'l olive; Kb^fl 

strength; Kr? e«/e ("j"'?"'']? our eyes, S6ta 6a);.C|'iD) S^ST, end.' 

c) X"i''J generation; i<ai3 grood; X30 oZd man; i<3Sl door.^ 

§ 796. "^"ib : Nouns of these stems appear in a fourfold form : 

a) with retention of last stem-consonant, &) with assimilation of 

'■ SJm.^^ aod many more. 



1 C/. the spelling i{3D TE. 11, 13. 

2 c/. anrn tiiai© nabts 't, p. 22. 

3 C/. Wellhausen, Beete arab. Heid., 2d ed., p. HO, n. 1. 

* Cf, Marti, Oram. d. bibl.-aram. Sprac?ie,iSSb. 

^ V" "113 = Assyr. TQD (Delitzsch, Assyr, HWb., "11Q3 II.) grow in abundance. Cf. 
,»J abundance of riches, large troop of wild animals. The same idea underlies 3'^, S313 

(Guidi, De!ia sede, p. 591) and idUoM (i/iiJUu*/ = Assyr. fTQ©). Just as ^1123 I- is trans- 
posed in Assyrian to D^D , so TQD II. appears in the cognate languages as DHD , in 
Assyrian as 113 (§961, n. 2), whence 013 and 513*15 • From the same stem is derived the 
proper name ■1133'n , 'T13'!2 > Machaerus. The form "11X310 , to which the classical name 
goes back, may be a broken plural ; but is more likely due to a process the reverse of that 
described sub §81. This would also explain traditional XD'^'^Sia = SDS''aia VL.. B. M. 
636, 666. For the form XIIS see §§81, 783; for XIS^S , § '85.' 

T T , T T - 

* DID is used only adverbially. The same double form of this word appears also in 
Pal. Syr.— SSiD2 -SP-, I, § 37 ; II, § 39. 

TThe word is perhaps a reduplication of X3 come, enter; but, even if it be connected 
with 1/333, it is not necessary to assume with Hoffmann that it stand for •i{333 , since 

T T 1 

"^T'y stems interchange with y'B . Cf. (JLft door-lock and 573 , ©7 = /mJU ; ij*VJ> 
compare == lBp3 (Aph'el), riBTOn and Dp3, HT1T12 andAssyr. nazAzu. 
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last stem-consonant to the second and sharpening of the latter, 
c) with resolved doubling and consequent compensatory length- 
ening of iirst vowel, d) with entire loss of last stem-consonant. 

Note. — Stems iH'b in all cases and J'b when passing into 
■''b are included under this head. 

a) iiry^ lion; "^na , »ri1\, kid; X^Qtl deer; S^^p (by-forms 
i^HtJ , iit'ayta), literally, a being engulfed in, overwhelmed by, a 
sea {of trouble), only in the expression 5^"'at3 "'S house of 
mourning/ 1!<1C]5 bowl, plur. "'ICI^ . — 5^"''!^ serpent; iXy''0 thorn; 
i^ir\^p rainy season, winter. 

b) i<1)5 pumpkin, G. MS. Meg. 4a (voc), plur. ^"^JXp^ ibid. 

#s ^ fix- 

(voc). — XS^p, HD^p, !!<S^p = Laj' village. The form Lms is 

* i/DU (=DS1. irii ItJi bjli 5t3) contains the idea of moisture. Here belong: *i 
be full and overflow, j^jO sea; --IU,ti = ^Hp' = ^ti|U^ high sea; j\'^ t swim in 
open sea; ^n^v^r- gurge, heave, rush (.water); f^ j U , U f- uproar of sea; DinP = 
Assyr, ti'amat abyss; x^\ g'<' (coasWand) ; .^ •*^i if rush in, mass and with force (water); 
y> •'-^i'^ rushing mass of water ; a,^ chaos,' Hf*^ phlegm; f*»^SuO sad; 1 1^ rise, 
oue»-^ow ; ^^ ( '<•■ = J ' ( t<< dir<^ water ; jLt,i0 soil (witt itguid) ; k^io be filled with 
dirty flux (eye) ; Tfla. temmeqe baptize,rain uninterruptedly ; ..wLAj waterspout; Alg. 
Arab. S.^^ = Assyr. ti'amat = Eth. taman = Tfla. t e m e n = «,a<0 = D"^?!? = I^SR 
dragon (as personification of tlie sea) ; J^k? = «JL^ snake; Pal. Syr. ^a^4 ~ TTOtO = 

y^t3 siwfc, properly be overwhelmed by water, be drowned; ^^JUO = Alg. Arab. ^ U | vi 

," " " ft" 

*a«<e, properly motsfen MJ»<ft saK»a ; | ^ ^^ ^ ^^ ^ orespumans; 1312 = JLw moisten; i{3''t3 = 

( t^ = ^ yi mud ; 513 ''*''' >' S3"'t3 = RJLiC = ^ J\^ costly wine (cf. our mouTitoin-detc 

for whiskey, goIdeTi ^«id for wine) ; i^* 1 1^ mens(nta<»on; JLioL^ = Alg. Arab. |^,l <^ la 

^o-' > ■ ^ ? . 

= SJ^' = jf^' misfortune (i.e., OTerwhelming of troubles); XJSyiS misfortune, death; 

^ o 

Rnjjj death, burial; Tigr6 iateme lose his parents through death; 'atim = Q'in^ 

~^ w J ' 

orphan; f^\uO mourning, funeral, assembly of the £11331513; 'SrilQ 6c o'c*,' JLW name 

a-- a -- " 

for various liquids ; A^pour&ut.dripwithperspiration; Aj IV. ligwe/y ,* iUL> woisfwre; 

511 heap of ruins, pTapevly a place ruined by inundation; «Jo hill, properly high wave; 

Kafa tabye mourning. To the same root seems also to belong SlSti, Assyr. tamA 
unclean and Assyr. tem(m)en(n)u clay -cylinder. The connection of the idea of wetness 
and of that of sinfulness occurs also in other languages. C/. Quara hUet wet, sinful. 
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probably an Aramaic loan-word. But cf. Bega, kiso small 
village. 

c) i^bp = jI:lsLo = Irob-Saho kala clay; plur. '''jpn thyme. — 
NJ^i^ lohe, by-form J^tT'SiS^ , Mi , ^ , side. 

d) 'na, i<"l2l, son; WT kind. 

qatlat. — § 797. a) iXTOb^^ queen; iXD'y^^l booty, capture of 
cattle;' SfiFlSOS , !!^nS"'C3 ," money chest; XWjfl'l , JiFir-'ri'l , love, 
b) i^flMlS!, i^ririiSi, woman; iJ^roiB wound. 
%19S.yy: a) mm cubit/'^ ifX^^ri pilgrims' fair; »rVQ 

window; i^flSB , i^flSSi^ , vamp, uppers, ^jXi , Alg. Arab, iili , 

J Not pestilence, as in dictionaries ; cf, Reifmann, Bith Talmud, V, 80. 

2 This word belongs to a semasiologically very interesting group, starting with the 
meaning womb (no matter what the primitive meaning of the stem might have been), and 
developing, on the one hand, into that of woman, mother, hence into that of motherly feeling, 
love, pity , kindness, etc., or into that of fcindred and progeny .hence fruitfulness and plenty ; 
on the other hand, into that of receptacle, vessel, measure of capacity, then of length, or into 
that of midst, middle, inside. In the following enumeration some of the links are missing. 
Mishnic Hebrew DSi Assyr. nmmn, womb, QS? mother, TVSfl^ people, nation, Assyr. 
ummflnu people, ummfltu army, umftmu animal, emtimatu kinship, ammamum 

a certain vessel, immu treasure (="121S)i DSi iv*' > ^idst, JL*| favor, riBS? cubit. 

Theoriginalmeaning,mea««reo/capocii3(, is still retained in 5723 tTBSl Jer. 51:13: J?23 
is not measured by the cubit 1 It is a well-known phenomenon that words retain in certain 
constructions and phrases a meaning which has otherwise become obsolete. — Assyr. ipu 
womb, love, HS'^S measure of capacity, Assyr. aptu dwelling, man, SplSS balcony, tuber, 
iptu abundance. The idea of dwelling, balcony, seems to go back to that of receptacle ; 

while the meanings man, tuber, to that of progeny and fruitfulnesa. S\^ — JLo« = Vulg. 

Arab. 20a) , The relationship between both ideas is, therefore, different from that found in 

(.*••-'_ ^ ~ 

U*J^\ , bni5. The Egyptian ip, iott, count, is denominative of nS^!f5 measure. — Sw,4fi| 

womb, good will, favor, grace, *12*1X treasury , store, properly receptacle^ HSK is denom- 
inative. — ycSl womb, belly, midst, inside, ..yisj clan, kindred, a t^' terebinth, Maltese 
boton fruit, prodtwe, vnlg. Arab. ,.slaj distiller''s vessel, Tfla. metten measure (with 
interchange of labials).— |jq^ womb, STIS leather bottle, i>«^ the same, liberality, 
generosity. — |^i-^ womb, measure of capacity and of length. Whether this word be Semitic 
or Iranian, in both it has this double sense. — «- ^~'- belly, leather bottle. — JU*.^ 

mother, woman, x ^^ -.^ motherly love, i^;,,-^ love, ^^La^ winfi-J«ff (^^_jl^ = y_>.^). — 
£.l.A^ womb, niH Eve has probably the meaning of mother, in , ~- , clan, fT'n = 

Assyr. ummStu army, rT'n™ Assyr. umftmu animal, Irob-Saho hi)fty people, Tfia. 
heiftufti Tnild, affable, humane, i5r|Hn bag. tn 53 D&( probably means wo^Aer o/ct?eru 

* T rT -1 - T ■■ 

clan, i. e., of all human society. — tTOni ' " ' ' t "^ , leather bottle, Assyr. ^amtu, sign of 
the feminine, must mean womb, woman, or both, \^^ ^.'^ cause to love (in the pregnant 
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branch [cf. eli branch and jLcli uppers) ; i^tTjS'] , IS^Ppll'l ^ 
shore, VL., Succa 26 a.' 

b) Kriia or !!^ri!lSl , ]o\l , Eg. Arab. ^ , a kind of owl. 

c) !!^Pl]3^Sl giwai; HlHS'^a garden; iXTfO'D sufficiency. 
§ 799. '^'V : a) «rva''« fear; Xlnain deft/, ^m7/. 
6) i^tl"!''! residence; i^lTipy trouble. 

§ 800. ■'"lb : *112J'1 , ii^n^ffi'1 , debt, permission; ifTiyn animal; 
Kn-'ba rag; ^Tpb^ 'fat-tail— iXr,^p;ii city. 

bj Xn^a daughter:'— ^mp city.— ^tit^p (=XriDlp) village 
(§7966)' 

qitl. — §801. KSB'^K reverse, opposite;^ ^'^T'^ study;'' lijtS, 
S^"in"'ti clearing; aO^'C boundary/ IH^J? , H"ii"'y , yonder side; 
«5tB objection/ VCOrit., ^"O^^, Umb.'—^'fl^. 

' § 802. «'y : a) ^K'n-'a well; «l-"n wolf J "kq-'S pam; S'n"'S 
fruit, plur. ''TS C. MS. Pes. 104a (voc); iX)3^')'. " 

b) i!<ni'n = ka""^. 

§ 803. yy : plur. "'Sj^H cavity of the mouth. 
§ 804. yy : a) ^B-^a miracle; ^'ZTW chip; J^B-'22K , «SSK , 
matting.^ 

b) i^a"'p nature, character; iXy^p moist clay; HTS , !!^V3 , 
roast, VL., Sanh. 70a. 

c) «^^ti shade. 

§805. ■'"ly: W'^'n Zato; Hm^^ , XTZJ-'m, )I^, siuui, aZa- 

baster jug. 

I 

expression; 2uJL& sJUl viiUi*.^).— Assyr. kirimmu womt, kiremu leather bag, 

kirummu drinking-jar, karamu and derivatives (§795a, n.), f»<S be kind, generous, 

etc. — 31p womb, midst, | *-'"« womb, vessel, SSplli iu>3', leather bottle, ij«j' «#<»• 

bility. Here may also belong Ki'^'lp reiatiue, usually derived from 3"lp 6e n«ar Q"lp = 

3p1).— Dn"! womb, Dn"! woman, Qn"! to Jwc, Qn"! pity, j,^^. fcindred.— JTIpl midst, 

DP ' ^ / 

\^.aJ. leather bottle, Somali deh middle, du^ vagina, de^ generosity. 

1 This may be explained either by y pp"l passing into l/pll , a frequent phenome- 
non, or by diphthongization (§ 80) ; cf. •jablT = *"jab5T = *]abT . 

2 For U53T of n c/. KOnig, HG., II, 1, § 172, 2 sq. 

3Cf. Hebr. "iSSll^, Targ. S33B (Merx, CAr. Targ., Glossary, s. v. SDl), and the tra- 
ditional pronunciation of SHBTJ • Of. KOnig, op. cit., II, 1, p. 471. 
* Cf. 1Di<"\a TB., II, 50.' " 

T t 

^Assyr. ma5aru = bagaru cut* 
6 Cf, KOnig, loc> cit, 

''Cf. i^D'a'^T, »aKiaT, Kins, »-ia<i3, etc. 

TI' T Tt Tt- TTt 

8 The word is connected with Hebr. HSSSS (§966, n. 2). 
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§806. ■''lb: a) iXV,^^ glazing; ^^tTW , i^-VT'^ , warp; X>'^, 
^'HB Meg 136 = "n^S ^^TT C. MS. ibid, "{voc.).' ' 
'b) m^» fire;' b^? , istVy, above. 

c) Some of the following forms may belong to b: 1''3 
{^=btrt = bir'l) my funeral repast (§109);' Kb^B split; HdTtp 
mountain path, defile, Sanh. 966.* 

qitlat.— % 801.. iXriP'a'^^ tear; ^tS^^t^B plot, lot; ^Tb^y calf; 
m^C^i coral (= *Krop3) .' 
" § 808. ]'S : plurV ''^^n wheat. 

§809. yy : a) )XC\T''^ = \hi^ , hair, worm, fruit-stone, grain;'' 
i<lnb"'33 word, thing. 
' b) ^Y^im, cf §§ 77, 90. 

§ 810. ■'"ly : KnTSl palace; '^trn_ residence. 

§811. ■''lb: a) kn^bp, Hebr.'ri;:btIJ . 

b) i^mST. 

c) xn^b or i<nyp=(i) vtxfbr:, (2) xibp. 

gM/(J)'L— § 812.' i^;'!!!!!^ ear/trm, m-m way; '■OT^ bach, 
Jt>, So^, Assyr. zumur, 6od^/; Bain, ST2353^n ; Ss^^rtl'l hand- 
spike, Be^a 30 a/ !!^1S13 , J<"l1s3 , ransom. 

b) !}^at5''p ashes, g^'i , j^iS (§ 50, g) ; KriVn = XFlb^P . 
§ 813^ '•'"IS : S"nr arrogance; )Xyr' dearth. 
S 814. JS'y : Ss^-ni Zm/^ier 6o«Ze.' 

^ T 

1 In Aramaic, as in later Hebrew, nouns 1"5 of the form Juij retain their first vowel 
like those of rb. C/. Ipi"! , inlO for Ifi-i , -in© . 

2(7/.g864, n. 2. 

8 Cf. marginal note ad loc. This is usually translated son. Cf. S{13 eat, Qull, 87a, and 
Hebr. n''-ia.-XD''n, Plur. IDSSTI, TDin (=»nian'a), Igg. SeAra, ed. Neubauer, 
p. 12, from which a secondary form SSIfl'H occurs, ibid., p. 44. 

* SDC = — JIJ . The word literally means fold, wrinkle. Since a wrinkle consists of 
elevation, slope, and depression, the word may denote any one of these configurations. Hence 
XjJiJS mountain slope, difficult mountain path, defile, mountain ridge, H^TPsp't^ strand, 
sloping shore, SfT'SllB embankment, Assyi. mu§annltu = Xri'^3flO'!3, for *muSaniltu. 

5 Cf. NOldeke, ZDMG., L, 309. 

6 l/WS = WS? . Cf. Assyr. abanu= JoLaJ finger. The stem shows the same double 
development as in Assyrian: (1) StlS"'? something finger-shaped, long and thin; hence, 
hair, worm-; cf. Eg. Arab. .— -Ls best Nile fish; (2) something protruding, hard; hence, 

fruit stone, grain, seed ; cf. 553^3 grain, .,vJ co:ff'ee-berries. 

■> Cf. BrOU, Bith Talmdd, 1, 13. 

8 This is probably connected with Eth. 'an a da skin, hide, which goes back to .fit^j 
6ewe«,- c/. Eth. retab. i/HSJ = ^/(iJo . 
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§815. yS : a) ^'^^^ foundation; ^VQ wall, Eth. gadgad; 
H'l^S bank, shore; cf. Joli ; TjW place; 5<'1^ia , "lia , ^53 , myrrh. 

b) i<mn;p (§§23c, 155).' 

c) STO '( = Kma) brain, VL., Sanh. 95a; KT?3 ( = i<'11'a), 

Fi., Meg."i06.— kri^niB (=xri!inia). 

§ 816. ^"1? : ysia , y'iij , or yi'sia , KS^ia , i^siia , or sisi^a , 

sAor^ m stature, Alf. B. M. 816 (§ 785) ; S^Mt: tomcA, very; K'l^D 
^re; J^'n^l^ waZZ; i^TJsin grarZic' 

§ 817. •''lb : a) S;"1*ia M)/teZp; i^r^W likeness; iXr\^B width. 

b) arm load; ad^ti patch; S^WS, J^nsiBijI, Assyr. pfltu, 
forehead;^ plur. ''SSlS twigs. 

qut{u)iat.—ixrbnai, sn^m, «nbiir!J^, weft; sri-i7^sin; 

T i • t:: t::t t;: t;-: 

§ 818. y? : sria^lS wafebw; sn^^ia cZoafc, lLb.a^' 'AL , jJl ; 
4<ri3W place, traditional pronunciation 5<ri5W f ^'TfiB , »^ . 
§819; ^"1?: Kri-lili^ evening; J^WS, iJ^nyia, abscess. 
§820. ■'"lb: !!<ln^''isia cm6; pluT.^iXrpb'^'3 kidneys. 

1 Cy. i^iuii.^, with gu§Saia, Audo, Diet, de la langue chald,, Preface, p. o. 

^ l*>j means not only garlic, but a number of other plants. This shows that the word 
does not contain a characteristic of garlic, but goes back to the general idea of fruitfulness. 
It is, therefore, not improbable that the word go back to |''' , and the line of development 
might still be traced out. |»»3 goes back to *. . t«j , which we find in IISS bean — (J«J = 
* J«j' . The last stem comes through Juj from (J^t" , which is but a by-form of t" . 
The latter appears also as 4 V (Guidi, Delia sede, p. 583). It is not impossible that 
^«j meant not only 6eans, but also «i>ices = fjuo , if tJmAJyS be an Arabic, or Aramaic, 
compound (and an Indo-germanic origin has not been found for the word), properly 

»pice-horn. But perhaps shortened from ijJuJtjyS , Cy. the compound JkAJLi\!i>. 

3 Luzzatto identifies it with Hebr. fig . Cf. my note in AJSL., Vol. XIV, p. 130. The 
underlying idea for forehead in many languages is that of extent (width or height). Cf. Kluge, 

«. V. stirn, Arab. » g ' ~^ Eth. phe;em, Hebr. nSISi must be = nn'S3i HIBM- Is 

2L0, , jLo» , connected with OT\ ' 

* Xaiiy Yalqat, Ley. 647. 

T -t * 

^ ^DH tas the sense of ^^ -, ^ ; SCtlDTl = t^ w^X . Etymologically connected, 

Although on a different line of development, is Assyr. mad&ktu camp, Cf. Irob-Saho, dik 
village. 
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2. Two Shoet Vowels. 

qatal. — § 821. a) i^blSS camel; J^tTin new; S3i'i5 capitation 
tax/ ~^m , HS'itJX , leaf. 

b) jj?, Sbj? , haste; SpTO presumption;^ ^ffi-[b] tomorrow,, 
later; Hbtlp assembly;^ X'JSTC mustache. 

c) "nirSl', K'1Tp''2l, flesh, meat; ^'sbT' > Assyr. elapti; ^'Iti'^U 
rat'w. 

d) ^bpGL onion; sbS^D /ooL 

§ 822. ^"13 : S^nbl newborn child, young; iOy^_ cynodon. 
% 823. 5'y : Saia c/ia/, stubhle; HtbbS gain; ^^33? c^owd. 
§ 824. ^"ib : a) "x^bt) i/OMngr; S^:]?"ca?ie, reed;"''Sn , X^SFl ,. 

Uj ; Siyi 1700^ will. — Plur. : iX^h^ leaves; iX"^^ heaven. 

t;-*^ t — : T-; 

b) atTTi, plur. ^-in (= nrin), ar^wmenis, Fi.,B.B. 134a; 

c) i<aS my father; ^'^^ = ^':^i^ bowl, Fi., B. B. 126&; with 
prothesis : t^SCH = ]lxL = \jJm = uDD . — Plur.: "''iiri breasts. 

d) i^2i^ father; iXT^ brother; i^'JlT} father-in-law; S"!'] hand. 
qataiat.—% 825. a)'mrnn, Hmn, ^mn, new;"sn")]5y 

barren; iX^IT^'' . 

&) i^riSb^n ; i^lnpJt!' presumption; ^^"l53^^^ border; cf. Assyr.. 
amartu and jjl^ turban, ^jll»£ both ends of the sleeves.^ 

§ 826. 5"5 : Sribb? produce; iXr\22'\ myriad. 

§827. ■'"lb: a) Sri"'\3n foene^/; itnib:2 ( = (?alauta) pm^er; 
Sn-'DCS, XMTS or i);r\3T« = MCi< . ' 

b) i^WJS, iiittV2ii,' maid-servant; ^XD^VS , iXTSit, lip; iX'i'O,. 
^PtlD , year. 

' qatil. — § 828. a) sbs» dark; W^blX strong;^ K'isn compan- 
ion; i^iaS ^wery H512Ti;/a<. 

T : - T : - 

1 So vocalized in SM. No. xxv. 

2S{3Sm TG. ed. Harkavy, §79; ipSm ibid. §546. 

3 Pal. Syr. ]]si^i.£ probably = q i h 1 ft . 

* S'^in 1 ^^in 1 Igg. Serlra, ed. Neubauer, p. 4. 

o For another etymology cf. ZA.. XI, 212. 

6 Adjectives of this form interchange with those of qattll. e.g.: 8125S > 8lD3^ .''Sbp r 
SIBp, are used promiscuously with Sri"ib5i!, S©"'?'!, Sb"i^J5, STB''#p.'. 
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b) ^Y^^,; KT-IS merely; X^^n ; Sb-'SSl double; KJ^^SD 
doubt; STCS loss; nil? C. MS. Meg.'76 (voc.'), S'lTp' !>^T'^r?'' 
joo/; ad-'tn ewe; i^^ara /a^. 

c) SSn'^b ftWcfc, VL., B. M. 116b; i^nd^a dimension; Xt2b"'TIJ 
grandee. 

% 829. "'"13 : li^TJa;' dr«/; i^'^ri^ orphan. 

§830. 5'? : bfjV^^S-l ^rmV «^^n alive; «f]5 oZd. 

§ 831. ■'"1? : Xny dead; Xl? witness; !!<"i"'j awake, living, 
Sanh. 296. 

§ 832. ''"15 : Here the forms cannot be distinguished from 
those of qatal: HCj^ poor; iX^lS^ hard. 

qatilat.—%8S3. a) SflTaj^, Xln''Tayi {VL.,B.M.2Bb),lost 
thing/ !!<n3"'5a stolen thing; XflT^'^ fig-cake; i^PT^rt compan- 
ion; !!<rniJ"'53 assembly; iXPiDl2T\ darkness; Xtimb concubine!^ 

6) Slnrtisp dimension; i^mbiri , XnySFl , purple-blue. 

§ 834^ ^"'1S : a) iXmfiZr' dry; ifTS^r loan. 

&) S<ri3>''5 opinion; ^TOTT\ wrath; )Xr\T'S^ sleep. 

§835^?"?: a) ^TGl'i great.'— b) XriTna gall. 

§ 836. ''"lb : plur. kn-'^^J^ dafe sfowes. 

gafeZ(o/).— §837. aVi^SK (=*l<ySlS;) %ewa; KS'Tp, Xlna^iP, 
early. 

b) XSilsn Zofe a^ night; HnS (sz'c), J^'nlnS, Zzg-^/; i^'Jilp 
early, VL., Pes. 86. — Plur.: ''"llHi^ behind; perhaps ''flinn ; 

'V^oZfaO.— §838. KnrS6err«; nrQi"?, ^'CQTJS , id.; 5^13"^ 

\y c/ t:* ^ t:;' t:~-: t:* 

mead. — Plur. "'D53 property. 

1 The vowel after 1 is a helping rowel and not the afformative fending. Cf. also 
SfllTiSy VL., B. M. 77o. 

2 On the etymology of this word cf. Fleischer apii,d Levy, II., 5346 sq. A similar develop- 
ment shows t^jb^'S : r u/JLJLs miserly, ignoble, vile, which appears in Eg. Arab, as \ J^\AXa\: 
parasite and goes back to QJCi X. (Eg. Arab. , ujJLiLs lower the head, is denominative of 

^ CI ^ ^0 ^^ 

iiJLftS Tiead, about which see § 966, n. 1) , is the etymon of iBSb'^B . Cf. yjjg,;,! « = 03b''SS llil • 

From the meaning of the last word {c/. Lane's Diet., s. v.), from the use of Hebr. Tlj^bip for 
both sexes, and from the contrast of D'^tCJiblB (D'^TpS) with n1"\te D'^tij (IKgs. 11:3), 
the development is not difficult to trace. The ignoble, vile, in a primitive community, where 
all members of the clan are equal, could only be applied to foreign slaves. t355''S > then, 
means slave, male or female, married to a free person, or to another slave. As those used as 
concubines were mostly, or altogether, slaves, slave and concubine became synonymous. 

3 This is usually confounded with Hebr. ''tiST . 

4 Cf. Barth, NB., p. 13 »3. 
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§ 839. S'S : Xab heart.' 

§840. ''"lb: a) XTn mi7L— Plur.: «W; entrails, 
b) tllXD measure; ' tii^l^ hundred; kViK^ city;'' Dini3(a), 
X^^TZJ , name. 

3. LoNO Vowel in the First Syllable and Shobt Vowel in the Second. 

qcltal. — § 841. itainrt seal; Dbj? , iXdby , world; and perhaps 
iXjTpi threshing-sledge, Yalqtlt Lev. 459, Rail Tem. 18a, and 
Kj'IS axe, perhaps etymologically connected with iHjlJ^ . 

qdtil.^ — § 842. a) HbTij; weaver; S3il3 priest; HCtTp witness; 
iX3!2'Q deceased; X5ST23 gutter. 

T : T T ; T ^ 

b) With retention and lengthening of second vowel : Xti^^n 
= b^^1tin digger; XTSn tenant; S<Tr ; Sj^"?; = ^J^r ; !!*TT23 = 

t:t t't t t t*t tit t't t:t 

c) With change of first vowel — probably after shortening 
to d— to i: itbT^S* = KbT5< ; i^sb-'H ship/ SIT-^n , ,vLl , bran; ^^^ 

T : ' t:t' t:* -^ t : • jj ••; • 

seeds; ^pTTlJ testator, deceased; ^J.'D^XD - Kai'J: . ' 

't : • T : • T : T 

d) With change of d (= 5) to tt (m) •." i^"ij^S employer, Sanh. 
29 a = KnJHl YalqGt Kings 222 = b^'nijSl Se'llt. § 54 ; SISp^U^ = 

UoJ\, (jojoU ; Hbar = bar ; J^n-I^y = yW , Assyr. aribu ; 
i<l'112t young scholar;^ i^bpT\ pedlar. 

e) Hebrew loan-words : Sr!"lS!!^ guest; iVZ'D'V2 publican; 
i^byiS workman. 

" § 843. ''"lb : a) Xino swimmer, VL., YOma lib; K*CK i)hy. 
sician; ^"'120 blind; S5"'pl23 butler. — Plur.: i^"'!'Da weepers; "''^73, 

' linab ' TinaSb , Igg- Senra, ed. Ooldberg, p. 8. 

^ri'^rii^'a C. MS. Meg. 12a (voc). 

3 The forms q&til, qdtul, and qattdl are used promiscuously and interchangeably. 

*Assyr. elippu = *&lipu as iSippu = a§ipu. 

.." I ' " ' 

^Cf. S"'Ty> S1Tiy=JUSLfc (Merx, Chrest. Targ. Glossary) and Eg. Arab. , ujwj = 
•" " V ^/^ 

[wu»Li Persia. 

ephenician a"12 jfoung (of stag) ; V 21S = '1S2 ; i!2"nS = l'5* attendant, follower, 
diiciple, German JUnger. Small as opposed to a"1 grrea*, master, teacher. (Cf. also Eth. 
daqtq). Then, modestly, «c)io!ar ,' as Mn "I^IObn for DDH. 

* * ■ t - T T 

' The proper name usually pronounced UnSbn SM. vocalizes as plural SHSbn , the 
correctness of which is borne out by the spelling SflSb'^n M. MS. Taan. 156, 16tt6. This is 
probably a participle and ought to be pronounced SJllBbn • On the meaning of this name 
cf. D. Kaufmann, MQWJ., XLI, 337«g. Cf. also SHS'iblb Lilith, M. MS. B. B. 73o; 
XriS?lin = Uo,.- SM. No. cxiv = Gitt. 686; XPlSpW (sing.) ibid- Cf. Hoffmann, Ueber 
ein. ph6n. Inschriften, pp. 17 sq. 
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i^^S'TiiS , Alf . M.Q. 126; it,t\''^n seeds; xn^aO, «niaD, »ns^''52D, 

T-T tt:t tt:t tt:t tt:t 

XlnST520 , a blind one, properly one of the blind, Alf. B. Q. 31& 
and Rasl ibid. 

b) "153 (=maW% §109), const. St. iXy2, "''173, master, lord, 

q&tilat. — § 844. a) J^PpHS woman of priestly family. 

b) tXTiJiyV^ step-daughter. Hebrew loan-word. 

§ 845? ■''"lb : a) tUty^XDi^ foundation; iXTT^l corner; l^fl''nrt Iceg/ 

iXTpn large vat; SjvLS, i&S , \L^\i, l£jp {— naziidnatd) ; tXTTZ'D 

bar -maid, plur. i<lnXl3D . 

b) »rrfa lady, Gi'tt. 12a. 

c) Plur.: StY'''lD^5< foundations. 

qdtul. — § 846. In assuming a form qdtul, it is perhaps super- 
fluous to say that Hebr. qdtdl and Arab. J Jii are not considered 
to have any connection with it. KOnig's arguments {HG., II, 1, 
§ 64) are not convincing for the following reasons : The occa- 
sional dropping of the first vowel in our current Targumic texts 
(and nowhere else) does not prove the original shortness of the 
vowel. It is due to Baby Ionian- Aramaic influence (§ 787). That 
language drops long vowels as easily as short ones ; c/., e. g., 
Sin^U, i^raK, for Kna^iy, -S<raK. if the second vowel be 

t; t*-: tx -t*'t 

originally d, no explanation is offered why, against all analogy, 
not only all Aramaic languages, but also the Arabic, have 6, U, 
While, moreover, in Aramaic d sometimes becomes i , that it 
becomes .— in Arabic cannot be shown, even if the foreign 
_»&.Lo should be an uninfluenced transliteration. But see on 

that word § 933, n. 1. The question why the form t^bitJp should 
occur only in Aramaic is easily answered by pointing to the promi- 
nent part the M-vowel plays in the Aramaic verb (§228). Fur- 
thermore, the lengthening of the second vowel in qdtil (§ 8426) 
makes such a process in qdtul not exceptional. That such length- 
ening should take place mostly in qdtul, is easily explained by 
the special development in its meaning. Lastly, the existence of 
a form qdtul can actually be shown. Cf. jjI^oLj > JtAjU'jL© , 
o^K , J^K , perhaps also 4>*li> (but cf Fleischer, Kl. Schr., I, 
58); Persian l\i = ]i^ (Noldeke, Pers. Stud., II., 42) ^ 
sin^ri^ninD Se'elt. § 55. Cf. also Schwally's remark on Pal. Syr. 
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PsLsi_k- {Idioticon, s.v. Va^). That the w-vowel in forms with 
active force is secondary, has so far not been demonstrated. 

§ 847. Nouns of this form, when the second vowel is omitted, 
are not distinguishable from qdttl. It is only when that vowel 
has been retained and, of course, lengthened, that we can recog- 
nize it. The majority of the nouns of this form are nomina 
agentis; but some, as in qdtil, are concrete substantives. Nouns 
of this formation frequently take the ending tl^" , without 
change in meaning. This accounts for their taking frequently 
in the plural the termination ^N;~" . 

§848. iH-^ipi^ hard (•i2jpi^ = ''U3p, as ■,pi4 = tp); S^iySl torch; 
Htlirri runner; X^isri = .Lli , M. Q. 11a.'— Plur.: U^^nip^^ 
baskets, VL., ^ull. 4 a; ■^^^"li'jy dealers in wooV 

" T T • 

Note. — Not here belong the Assyrian loan-words !!^^i'il33 
gasuru, i<Di33 kinunu, l!<"lilnS passuru. The desire to pre- 
serve the foreign vowel (§ 84) and the popularity of the form 
J<bit3p are responsible for this form. An instructive example in 

this connection is jvaj..I^= D"'3^"l3 . Cf. also § 933, n. 1. 

§ 849. '''13 : ^pyi child; i^J^in; yellow, green; Stain^ so- 
journer; ^'ATp , ^)X\Tp , l^oj^, \lofl {KyxdiO, s.v. ), ferule. The 

by-form j^oj^ suggests Egyptian origin. Is it Saho auraur ? 
§ 850. y$ : Xt:it2n digger; Si^TriTfla . 
§ 851. ■'"IS : i^^i^''] inn-keeper; \XpyT\ strainer. 
§852. ""lb: 5t"^ick = 5tT5t, F£., B. Q. 84 a; 5<"m huilder; 

^ ^ ttt:t tt 

i^'^lna collector. 

qatulat.—% 853. iXnpiT child. 

§854. ""lb: a) ^ck', jiWD^, remedy; 5<n!lb3 exile;' U^MJCl 
error;* 'DMH'^ (§ 160) ; ''^t:'^'^ xVlIt:^ , request— TImt.: SS^tViSD 
bar-maids. This may be a corruption for iJiJlTllD ; but, if it be 
correct, it would show the persistence of the typical vowel of the 
masculine form." b) t^W'T'Tr repast.^ 

1 This word has not been recognized by commentators and lexicographers. Cf. EaSi in 

Aifftsi, loc. cit. : -n:nn laiia ■ x-iun 113s • 

2 On the more usual form of a Twmen agentis derived from an (_V ia\ ^^ |Vwi cf. § 951. — 
Cf. ISSTiia"!* Igg. SeHra, ed. Neubauer, p. 21. ^ ' I ^ 

3 Plur. : SriTiba Igg. Serlra, ed. Neubauer, p. 27. 

T T t t T 

4 Plur. : SmSyt: > read : Sm7Sl3 , TS. ed. Harkavy, g 436. 

5 On Sn^in c/. §84, note. 

6 Change of vowel due to '^. C/. §§ 68, 273. 
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4. Short Vowel in the First Syllable and Long Vowel in the Second. 

jLxi . — §855. Nouns of these forms frequently interchange 

with those of J.. , vw.« ; less frequently with those of Jjju and J«ju . 

Under the influence of an initial S or 2> , or of an adjoining 
labial, or emphatic consonant, the vowel of the first syllable is 
frequently retained. Some of these forms, as well as other forms 
with long vowel in the second syllable, are frequently reduced to 

J^ -forms (§§92,783).= 

'§856. a) ^r« (=©■'5''^^) man/ Kn^K (= Nn^nn) lath; 
^•n , Xyilli^ , arm; bC?-l3 , iC?n3 , leg;' Kpn53 , 5tpni3 , erasure;" 

T T : T T :v T t: t ;- *^ 'tt : 't : ~ 

nii<ID3 MM. Pes. 1116 ^ !!t111ID5, s'lij (§ 81); SJtMD, XMO, 

tt: '^ "^ *m J ^"'tt: t;- 

reliance;'' plur. ''bS^D, xJUa«, kernels; ''^50 barley;'' S13W 
deed; "ITflSi^ perhaps, properly hypothetically ; cf. Usjj , from 
^■ji = 1^3 ; i^bna^i^ wicked, perverse, VL., Taan. 25a; ^"yaXD" 
document, c. plur.' ""IXM C. MS. M. Q. 13 a; KSJ^D, )XlTxii , 
purse-string, shoe laichei {cf. Pl''Si<3T2J VL., B. M. 2¥a).'' 

I This explains the difficulty Blau finds in the forms DS^Ip . S'^ltJ (Z^i" Einl. in die 
Heil.Schrift,v.l2,ti.l). 

2 Cf. Hebr. ari3 , inn? - ibo , inpti • 

' CD"'S{ and CJ^i? occur in the singular only in the absolute state. With aphaeresis 
of i{ only in the expression pIttSJ n^? (TG. ed. Harkayy, §71), Pl'^^"'? f\'<3. {HG. 405), 
her (his) parental house. The development of meaning from man to parent is as follows : 
flJJ^X man as opposed to child ; grown man, adult, having right to telf-repretentation and 
irulependence, as opposed to minors, dependent on their parents; hence, parents. Cf. 
(•▲J) 0OBi> — ^ .09i^ ^o2^kA^o Bnins-Sachau, Sj/r.-rflm. Rechtsbuch,Ij.,%S; >^ai^ ]] 

.09L.I.AJ)] .a^i^LOj; I ■•'^'-^ )] ws) {jsoZial ,-a; ibid.%25. 

*niyxn3 j«B.,ix,702. 

''He^mtiibid.m. 

" XaXttD lag- Sertra, ed. Goldberg, pp. 11, 12. 

7 inyO I SM. No. Lxx (toc). 

8 Sli:"!^ BO. 359. 

9 The stem VJID occurs in Pal. Aram, as VytD . in Pal- Syr. as ^lA< , in Babyl. Aram, 
as T'OID (Sg., VI., §22), in Hebr. as DilD. in Arab, as yi i ■•'•■ , in Tigre as §ennete tie the 
purse-strings; cf. moSnet purse-string. All these forms go back to p21D '_q'' ■" p 
changes on the one hand to a dental ; cf. npB = HPlB > HpU = HDIB » siTOn = Irob-Saho 
kumal; on the other hand it becomes a sibilant (through c). Cf. Jjtc ^ JuoC be 
crooked, (JiLft = |jm^^ edibles, _o = _yo , ^^' = ,^>,0 , >iLo. = (JiO*. , 

l-JSy* = ^c^xj-* , i-Siii' = jJj , <i^>JUM = (Jia». w , li_>L<aii = v^Lom . C/. also 

o tt ^ o 

'Omanee Arab. oJ-w = O J>5\ >i>5j = SlflDT . 
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b) With secondary doubling (§44): !!^S3SlK saddle; oli"! ; 
WIB^b, aCiL'^b, tongue. 

c) J^ninT , KiSinri , Hebrew loan-words. 

§857. "'"iS: HfipT day, daytime, iplviT. ^WT VL.,B.M.28a; 
K^Ci*/ l^i, tjL^. , Eth. uaseid, head-rest; K^|D'^ honor. 

§858. yy: i^lSrSj! presswre; b^CltiSlil spar/c, J^nW '^3 = 
vulgar Arab. .Li jLaj ; !!*T23TC53 reality; S2D1IJ , i^Sa^TZJ , neighbor, 
x/iDTS = jj-yi ^e weary i^"i"iri snivelling brat, chit (]/wj) ; IS^ITn 
eventual loss {-[/"La). 

§ 859. ^'V : ITI -,^; KOlb cwrse; KTIJ'';^ threshing; i^n^^ffl 
caravan; i^'X'Vilf. noise, VL., Bey. 58a (i/jiLc).'' 

§ 860. ■''lb : a) "^ba fifoods; ''Mri , tlKSFl , condition; "'K^pH 
perchance. 

b) i<y), fi^y). Scripture; plur. ■'K'1p5 (and "'.'llS^pJ), with 
retention of i^ . 

xJlii.— §861. Knian she-ass; ^TPib'S,, «nnb''S , meqrim; 

^ ^ TIT-: t-:t: t-:;' ^ 

plur. KWni^ properly fingers, Assyr. abftnu, only in i^WDK 
KSbl pericardium.^ 

"'§'862. yy: Sri:£S"'K presswrey J^flinTIJ , Kfiai'^ip , neighbor 
(= Krin^aiD Fi., Sanh. 82a). 

5 863. •''V : iX^\'a^b curse; iXr\'^'<^W caravan. 

^ T : T : t : T ; 

§ 864. ^"ib : a) itTi^'p^ deduction, discount. 

b) «nn!!^ sister;* knU» fire, Assyr. isfttu;' XnaH , Klni?:;!! , 

■'TT-: TT* •' TT-: T-: 

mother-in-law; iXKi'^i share.^ 

T T ; 

c) i^na"'M mother-in-law. 

1 The spelling with S proves the word to be a loan-word. 

2 tDlS? occurs only in perfect and participle Qal. The dictionaries make it incorrectly 
Pa"el. For the etymology e/. alsoTfla. 'aijoge proclaim, publish. 

3 EaSl explains this correctly by ''TB^'I't: ■ No SnaDT STfB")^ = lt-=*? l^j^ — 

naSn yaSS := German Daumel. Cf. Kohut, 'Ar. Compl., a. v. SlJjn • ' Whether the 

singular had the feminine ending is at least doubtful. \_}ULw suggests that Hebr. D^B? W 

originally meant pericardium. Then, like 35T n'i''53 , thoughts. 

• » » ' o {■ 

* Snnii? SO. 454. On the u-vowel, cf. Fleischer, Kl. Schr., I., index, «. v. ioi.^f . 

6 Hebr. tJS comes from the same stem "^ISS and is a form Uke \)^yfy) above. If it 

have any connection with JLtMAJf it is only indirectly, [j**j' ^"d ''IDS being parallel 
stems. 

ePlur. XnS"':^ rG.ed.HarkaTy,g343; SriSISTa t6i<J,8546. 
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JouJ.— §865. J^J^HK, K3^p5iJ, an inferior kind of date = 

,jL£t = 'iijLc. = sLli ;^ i^S"''^ pricking pain in the eyes {i/VSI) ; 
Kryp load, 8anh. 1056; v^-]?, b<ri?, better/ UTrl^^ blind/ rsp 
Jkcing, B. B. 866; i^ffl-n bad (x/'iTXa); perhaps J^I^^DN! wywry', 
cf. *''P''T? ; b^t i* ™sy *lso be = i<p^-Tri . 

S 866. y"y : XS^II'^X = it:222^K ; "sCl^tlSia = KtaC^a ; XT^T3 cZm6; 

Kb'^bS crown; K^O^'C? > l!*^"'!?? > j*^ > flower-pot/ J^^IK sensitive, 
Eth, manana, TigrS uonne, fanfane, 6e disgusted with. 
§867. ^"lb : K^23 prophet; ^2 chirping (]/^Ls). 

jiJLuii.— §868. i^niC-'a ewZ, ftad (i/lTSa); Xnrsp sAip; 

NnS""! rJ^nS"! (T/r|5''n), bread; HHTn?, '7; KnrS'O: . 
'§ 869. '^"lb : Xm^aS ijrop/ie/ess.' 

J^.— §870. a) SyJiab dress; ^p^lOB verse; KmbTZJ mes- 
senger; "l^iaS perfect, thorough; "I^QD ;* plur. J^^y^QlS .° 
6) With secondary doubling : K\^11p . 

c) KT-iri sjpoon (for wsinn, §^81).' 

l./,.»-iift = ivwm£ =^ J gf dry Mp. These words belong to a numerous group 
with a changeable root ty*£- , (jm£ , m'"' ^ , (1**^ j (J"' ' **"■' '"'^"^^ primitive mean- 
ing is cover. This shows the following development : 

' coniprimere feminam f wash ( Jlma£) 

dip into water 4 

vail, faint t drown, ruin 

f (Jrj/ up 
f be discolored -i 

I obscure, grow dark J "^ *«"<»»« """^^^ 

I. cheat, wrong, oppress (§887, n. 1). 

SDTIS > therefore, need not mean dried up, but may mean discolored, corrupt = i^wwl . 

Cf. Hebr. D'^TjJS^Sl • On interchange of gutturals and sibilants c/. §26 and "Additions and 
Corrections " to that section. 
2 ailXy JQR; IX, 694, 697. 

T 

3 "liy = Assyr. "llQS ciose up; iCT'iy as opposed to Sir^riB! Hj?.9 open-eyed; 

* |/ ,jm£ ewer (§ 865, n. 4) like »ni5n , XajU>. , from San , Lxa. , hide ; »Pl3"'? 

basket, \/ ,,yS cover. 

5 "1^3550 i'aff. ^ertrd, ed. Goldberg, p. 18. 

6Hebr. niy^iaf. 

P P V , * 

'|»o»Z spoon, bowl; cf. Alg. Arab. i^JSuO porringer, jjwujo smoW dijft, Maltese 
mafrad earthen dish. 



